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Előfizetési díj: Egész évre 5 írt, fél évre 2 írt 50 kr., 

negyed évre I írt 50 kr. Egyes szám ara 12 kr.
Hirdetmények jutányosán sxámittatnak. — Nyílttéri közlemény 

soronként 30 kr
Bélvegdij minden beigiatas titán 30 kr.

Húsz év népoktatásiigyiink életéből.
Kecskemét város közgyűlése és köz

ségi iskolaszéke 1877-ben szervezte a 
népiskolai igazgatói (igazgató-felügyelői) 
állást; ezen állás betöltésére, kitüntető 
bizalmával, ugyanazon év augusztus ha
vában engem hivott meg. Azóta eltelt 
20 év, melyekről egészen pontos és meg
bízható adatok állanak rendelkezésemre; 
s épen ez az oka, hogy a húsz évet te
szem összehasonlítás tárgyává.

1. 1877/8-ban a községi népiskolák
ban a tanítói állás száma 44 volt, inig 
most 59; ezeken kívül még 4 tanítónői 
állás van a polgári leányiskola előkészítő 
elemi leányiskolájánál is. A szaporulat 
tehát 19 tanítói állás.

2. A polgári leányiskolában 1877/8- 
ban 4 rendes állás volt, most 6 van.

3. 1877/8-ban a városban 34 elemi 
iskolai osztály volt, a pusztákon pedig 
10 iskola; most a városban 42, illetőleg 
46 (a polgári leányiskola előkészitő elemi 
leányiskolájával) elemi iskolai osztály 
van, pusztai iskola pedig 16. A szapo
rulat tehát a városban 12 osztály, a pusz
taiban 6 iskola.

4. A polgári leányiskola 1880-ban 
vált teljes négy osztályúvá (azelőtt 3 
osztályú volt), 1882-ben elemi leányis
kolával (5 osztály) bővült, 1894-ben pedig 
párhuzamos I. osztályt is kellett benne 
állítani.

5. A pusztákon az ismétlő iskolázás 
az 1881/2-ik tanévben kezdődött ; az 
1896 7-ik tanévben a pusztai ismétlő is
kolákba 586 tanköteles járt.

6. A városban 1 882/3-ig csak a fiúk 
részére voltak ismétlő iskolák ; a leányok 
ismétlő iskolai oktatása az 1882/3-ik 
tanévben vette kezdetét három osztály
ban. Jelenleg már 6 ilyen ismétlő isko
lai leányosztály van. melyeket az 1896/7. 
tanévben 443 leány látogatott.

7. 1883/4-ben állíttatott fel az alsó
fokú ipariskola, mely azóta a két elő
készitő osztályon kívül 6 osztályból és 
3 alsófokú kereskedelmi iskolai osztály
ból álló tanintézetre fejlődött.

8. Igaz, hogy a gazdasági felső-nép
iskola az 1894/5-ik tanévvel megszűnt; 
de helyette ugyanakkor megnyílt az ál
lami töldmives iskola.

9. üj iskolaépületeket emelt a város:
a) a városban: az I. kerületi iskolát 

12 tanteremmel (használatba vétetett 
1781/2-ben); a II. kerületi iskolát 8 tan
teremmel (h. v. fele 1887/8 ban, a másik 
fele 1888/9-ben); a III. kerületi iskolát 
(li. v. 1893/4-ben); 1892-ben megvette a 
Muszáj külvárosban a Sztk. Tóth-féle 
házat, iskolává alakittatta (van benne 
tanítói lakás és 1 tágas tanterem); 1896- 
ban megvette az Ötvös-féle házat s rész
ben iskolává alakittatta: 1882-ben meg
vette a Csányi-féle házat s a négy tan
teremmel biró leányiskolává alakittatta;
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í886-ban részben új (emeletes) épületet 
emelt a polgári leányiskola részére;

b) a pusztákon: 1880-ban Ballószeg 
pusztán (h. v. 1880/1-ik) tanévben; 1883- 
ban Pusztaszeren (h. v. 1883/4-ben); 
1884-ben Szarkádban és Haleszban (h. 
v. 1884/5-ben); 1885-ben Feleő-Ssent-
királyon (h. v. 1885/6-ben); 1888-ban 
Kisfáiban (h. v- 1888/9-ben); 1890-ben
Urréten (h. v. 1890/1-ben), 1891-ben
Városföldön (h. v. 1891/2-ben); 1892-
ben Borbán és Szentkirály határában (h. 
v. 1892/3-ban); 1893-ban Helvétiatele-
pen, Alsó-Szentkirályon és Agasegyházán 
(h. v. mind a három 1893/4-ben).

Ezen épitkezések és telekvásárlások 
mintegy 250.000 frtba kerültek, a felsze
relést nem is számítva.

10. 1877/8-ban Kecskemét város
egész területén 3395 tanköteles járt isko
lába; a most lefolyt 1896/7-ik tanévben 
pedig 6935, tehát 354-0nel több, a mi 
104 47% szaporulat.

1 1. 1877/8-ban a városban levő elemi 
iskolákban a tanulók összes száma 2257 
volt, most pedig — a polgári leányis
kola előkészitő elemi iskolájának 180 
növendékét nem számítva — 3089, — 
azt is beleszámítva — 3269: amúgy
832-vel, emigy 1012-vel több; amúgy 
36*7%, emigy 54*8% szaporulat.

12. 1877/8-ban az összes pusztai is
kolákat 497 növendék látogatta, most 
pedig 1914 (1328 mindennapi, 586 is
métlő iskolás), tehát 1417-tel több, a mi 
285% szaporulatnak felel meg.

13. 1877/8-ban a városi ismétlő isko
lákba (akkor még csak vasárnapi iskola 
volt) 269 tanuló járt, az 1896/7-ik tan
évben pedig 629, tehát 360-nal több, a 
mi 133 8% szaporulat.

14. Hogy pedig Kecskemét város 
népoktatásügye intensive is fejlődött, azt 
a következő adatok mutatják:

187 7/8-ban :
a) A városi elemi iskolákban:

I. osztályos volt 1268, azaz 561
II. * " 423, . 187

III. r n 334, n 147
IV. n * 232, . 10 2
VI. w V — n

< feszesen : 225t >.

1896/7-ben :
I. osztályos volt 991, azaz 32 1

11. . . 750, . 24-2
III. . . 689, . 2< »-7
IV. . . 479. „ 155

V—VI. n 7-4
Összesen: 3089.

b) A pusztai elemi (mindennapi) 
iskolákban:

I. osztályos volt 335, azaz 6741%
II. , . 124, n 249 n

III. . • 25, . 5*0,
IV. . . 13, „ 2-3.

Összesen: 497.

Szerkesztősöm: V . Klapka atcza 162. Telefon sz. 106 
hová a lap szellemi részét illető minden közlemény Intézendő.

Kiadóhivatal: III, Jókai útcza 186. Telefon sz 81 
hová az elöttzetések. hirdetmények és a lap szétküldésére lonatkoóz 

felszólalások iutézendvk.

1 896/7-ben:
1. osztályos volt 512, azaz 38*6®*

11. • • 505,
III. • . 241, w
IV. w . 170, „

3<> r> „
181 „
128 .

Összesen: 1128.
<zek az adatok világosan mutatják.

hogy most a népiskolai tanulóknak sok
kal nagyobb része végezi el a népiskola 
valamennyi osztályát, mint 1877/8-ban, 
a mi a nép műveltségi fejlődésének egyik 
legfőbb biztosítéka.

c) Az I. osztályú tanulók közül (a 
városi elemi iskolákban) II. osztályra ké- 
pesittetett 1877/8-ban az akkori létszám 
68 1 %-a. Ugyanilyen a fejlődés a pusz
tai iskolákban is. Ugyanis 1877/8-ban a 
pusztai iskolák I. oszt, tanulóinak — a 
kimaradottakat nem is számítva — 
57*2%-a bukott meg s volt kénytelen az 
osztályt ismételni (tehát felénél több), 
addig most ugyanott a bukottak száma 
a megfelelő bitszámnak csak 21’2 %-a.

d) A városi elemi iskolai tanulók 
közül évközben kimaradt 1877/8-ban az 
akkori létszám 141 %-a, most a létszám 
3’9 %-a, — a pusztai iskolákból kima
radt 1877 8 han a létszám (mindennapi 
isk.) 8’6%-a most 3’5%-a. Ismétlő iskola 
pedig akkor a pusztai iskolákban még 
nem is volt, sőt a varosban sem a leá
nyok részére.

e) Igazgatói megbizatásom elején a
tanulók beiratkozása a városi népisko
lákba egész éven á< tartott s igv a tan 
év csak névleg kezdődött szeptemberben. 
1878/9-ben a városi elemi iskolai 1. 
osztályokba szeptember végéig csak 
605-en iratkoztak be. sőt még november 
1-ig is csak 789-en, holott a létszám az 
év végére 1246 lett; ugyanis még már- 
cziusban, áprilisban és májusban is tör
téntek beiratkozások (62, 67, ill. 87
tanuló). így volt ez a többi osztályokban 
is. Most pedig évek hosszú sora óta 
szept. 1-én már a létszám 97%-a be 
van irva s a rendes tanítás szept. 11-én 
meg is kezdődik A pusztai iskolákban 
november végén lehetett csak a rendes 
tanítást megkezdeni a beiratkozások ren
detlen és késedelmes volta miatt; holott 
most már évek óta a rendes tanítás okt. 
15-én, újabban okt. 11-én megkezdődik.

15. Végül igen nagy a haladás és 
fejlődés az iskoláknak tanszerekkel való 
felszerelésében és czélszerő bebútorozásá
ban, valamint abban is, hogy 16 pusztai 
iskolánk közül 15 már ifjúsági és nép
könyvtárral is bír. Pásthy Károly.

Egy pár szó a Jlensa akademiká“-ról.
Hosszú évek után sikerült végre a múlt 

egyetemi tanév folyamán, az egyetem voit 
Rectora, Bognár István úr hatalmas támoga
tásával megnyitni az egyetem leghumánusabb, 
szép czélu egyesületét: WA mensa akadémi 
kát* (Diák asztal) Nem ezélunk itt e helyen 
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az egyesület történetét előadni, sem reklámot 
nem akarunk Írni: csak pár szót arról hogy 
mi az a „Diák asztal*.

Eredetileg egv ezél szolgálatára volt 
volna való: az egyetem szegényebb sorsú 
ha liga* óinak segélyezésére, később n ég a 
megnyitás előtt hozzá csatoltunk egy má
sikat — és ez ma a Mensa főezélja — lét
joga : otthont adni az egyetemi hallgatóságnak, 
— megmenteni a nagyvárosi életet nem ös 
merő tapasztalatlan ifjúságot a lelketlen üzé
rek csapdáitól.

Ez ideig szétszórva, társaság nélkül, 
avagy rossz társaságban drága pénzen rossz 
és minden tápanyagok nélküli ételeket ka 
pott az ifjúság, inig ma a Mensa szép helyi
ségében Ízléses, tiszta asztaloknál jó ételeket 
szolgáltat ki Zilahi Ágnes híres magyar kony
hája. Mindenki talál ott magának kellemes 
társaságot, kikkel vígan, kedélyesen — szinte 
családiasán tölti el ebéd- s vacsoraidejét. 
Most, midőn egv új egyetemi év előtt állunk, 
felkérek minden egyetemi polgárt, ne for
duljon el közönnyel e nemes s mondhatni 
páratlanul álló egyesülettől, midőn kedves 
otthonunkat el kell hagyni — el kell válni 
szeretteiktől, vigasztalja mindnyájukat az a 
tudat, hogy otthonukat pótolni fogja a „Mensa*, 
hol jó. Ízletes ételeken kívül jó társaságot, 
bajtársi szeretetet fognak élvezni, — hol idő
sebb, tapasztaltabb bajtársaiktól tanácsot 
nyerhetnek, s igy könnyebb lesz megküzdeni 
úgy az erkölcsi, mint az anyagi akadályok
kal. Nem tudhatom eléggé melegen ajánlani 
a szülők figyelmébe a Mensát, mert hiszen 
gyermekeik sorsa érdekli őket legjobban, már 
pedig csupán ezen nenr s ezélú egyesület van 
hivatva arra, hogy az ifjúságnak jó ételek 
kel egészségét, testi erejét megőrizze, — jó 
társaság által pedig megóvja őket a főváros 
romlott erkölcsi világától. Hiszen hogy ha 
minden egyetemi polgár át fogja látni ezen 
egyesület nemes hivatását s nem fog kicsi 
nyes előítéletekkel elfordulni, akkor egy na
gyon fontos és üdvös fordulat fog beállani 
az egyetemi polgárság életében — nem fog
nak évenként annyi könnyet hullatni a szülők 
megrongált egészséggel körükbe visszaérke
zett gyermekeik miatt, mit a rossz társaság 
és rossz élelmezés szült.

A kezdet nehézségeit leküzdöttük, meg 
teremtve áll előttünk egy nemes, magasztos 
intézmény, melyben saját jólétünket fogjuk 
feltalálni, bizalommal fordulok tehát az egye
temi ifjúsághoz s a minden szépért és ne
mesért lelkesedő magyar szülőkhöz, saját ma
guk és szeretteik érd-kében, támogassák ezen 
egyesületet, támogatva ezzel saját jólétüket.

Az egyesület helyisége Zöldfa-útcza 14. 
szám alatt az 1. emeleten van, hová minden 
tudakozódások és a kedvezmény iránti kér
vények intézendők.

A megnyitás szeptember hó 3-án lesz.
Ebéd és vacsora ára egy hóra 16 frt, 

ebéd külön 10’50 kr.. vacsora külön 5’50 kr.
A kiszolgáltatott ételek és a feldolgozandó 

anyagok az egyesületi orvos által megvizs 
gáltatnak.

Pártoljuk, saját hasznunk, a Mensa aca- 
démikát.

/I rJ/rfiira akfldénűka*4 rlnlike.

\ keszthelyi Gazdasági Tanintézet 
100 éles Jubileuma.

Nagy és nemes a kegyeletnek és a 
jövő édes reményének kettős ünnepére készül 
Keszthely közönsége és a gazdasági taninté
zetnek tanári kara, midőn a tanintézet 100 
éves múlt jának s új tanépülete felavatásának 
f. évi okt. 12 én ünnepet szentel.

Hogy jogosult é vájjon e tervezett ünnep
ség a megtartásra, vagy nem, az nézetünk 
szerint bővebb fejtegetésre nem szorul azok 
előtt, kik hazánk és kontinensünk történelmét 
csak halvány vonásokban is ismerik, s kik 
feltudják lógni, mi az. midőn arról van szó, 
hogy vén kontinensünk — keletkezésre nézve 
legalább is — első gazdasági tanintézetnek 
1**0 éves múltjára tekintsünk vissza, leróván 
egyszersmind kegyeletünk adóját azon nagy
jaink egyesei előtt, kik nemzetünknek — mint 
agrikultur nemzetnek — utat és módot nyúj
tottak arra, hogy — daczára csekély népes

ségi számarányunknak — elfoglalja nagy 
küzdelmek árán is a kulturnemzetek között 
azt a helyet, melyen ma áll s melyért min
den elfogulatlan nemzet előtt ma tisztelet 
tárgyát képezheti.

Továbbá, midőu arról van szó, hogy ösz- 
szehasonlitást tehetünk azon eszközök között, 
melyekkel apáink nemzeti jólétünk kivívásá
ban fáradoztak — és azon eszközök között, 
melyek nekünk s gyermekeinknek ma, a múlt 
fáradozásainak gyümölcseként — rendelkezé
sünkre állanak, s melyeknek láttára feléled 
lelkünk s biztos reménynyel és nagy lelkese
déssel indulhatunk a hóditó útra, megvívni 
ama szellemi harezot, melyet a sors — 
mint kulturnemzetektól körülvett népnek — 
élőnkbe irt.

De hogy ezen ünnepség méltó legyen tár
gyához, nézetünk szerint nem elég azt szűk 
körben megülnünk. Szükséges hogy ezen ünne
pélyt nemzeti ünneppé avassuk az által, hogy 
azon minél számosabban megjelenünk. Ez er
kölcsi kötelességre első sorban és különösen 
azoknak, kik megélhetésükre, hivatásuk betöl
tésére az eszközöket a „Georgicon* és e gaz
dasági tanintézettől nyerték, t. i. a „Georgikon* 
és a tanintézet. volt hallgatóinak, ezek után 
pedig mindenkinek, kik ma gazdasági viszonya 
ink előrehaladottabb voltából bármily csekély 
előnyöket is élveznek — Magyarország összes 
polgárainak. Mert mindannyiunknak áthatva 
kell lenni attól a tudattól, hogy csak az a 
nemzet számíthat hosszú fenmaradásra, mely 
kegyelet és tisztelettel emlékszik meg nagy
jairól, s mely megtudja becsülni azon alko 
tásokat, melyeket azok az ő boldogul hatására 
és dicsőségére formáltak.

Es Keszthely városa a gazdasági tanin
tézet tanári karával együtt át van hatva 
attól a tudattól, a nem riadva vissza az ál
dozatoktól és felfogva az ünnepély magasztos 
voltát, ime, tisztelettel hívja meg szerény kö
rébe mindazokat kik szívesek lesznek megje
lenésükkel e nemzeti ünnepély fényét emelni. 
Az ünnepély idejére minden egyes keszthelyi 
polgár szívesen ajánlja fel szállásul lakását. 
Csak arra kéri fel az ünnepélyen részt venni 
szándékozókat, hogy az elszállásolás könnyebb 
megejthetése czéljából szíveskedjenek f. évi 
szeptember hó 25-ig a gazd. tanintézet igaz
gatóságánál a következőket bejelenteni: 1. az 
érkezés napját, 2. azt, hogy családdal és pedig 
hány tagból álló családdal, 3. az érkező csa
láddal hány férfi és hány nő tagja, 4. vagy 
csak magányosan érkezik-e.

Az ünnepély vázlatos programmja már 
közöltetett, a részletes programúi később lé
szen közzétéve. — Az ünnepélyre vonatkozó 
mindennemű kérdezősködésre szívesen nyújt 
felvilágosítást a tanintézet igazgatósági 
irodája.

Helytálló iparfoglalkozások 
Magyarországon.

A világ polgáriaskodó fölfogás erősen 
gyalulja a nemzeties irányt minden téren, 
pedig hazájától az embert elválasztani nem 
lehet, tőle függ nem csak élete, de sok részt 
eszejárása, gondolat világa is. A tudományra 
nézve azt hajtogatják, hogy tiszta forrás 
legyen az, ne zavaros folyadék, melyet előbb 
a specziáli- talaj földjétől kell megtisztítani. 
A szellemi alkotásnál elégnek tartják a tar
talmat, szerintük a nyelvi forma mellékes. 
Heine még ki is gúnyolja a lengyel rajongó 
honszeretét. midőn igv szól : Szét nézett a 
franczia Lengyelország egyik szomorú képű 
mocsáros vidékén, fölrúgott egy darab isza
pos rögöt s ezt nevezik, úgy mond, „hazáu- 
nak.

Pedig hát a specziális talajon és annak 
jellemző ege alatt él az embervilág, onnan 
meríti föntartása föltételeit, az szabja meg 
foglalkozása módjait és boldogulását a benne 
rejlő vagy fölötte kiterített kincsek kihasz
nálása útján, számításon kívül nem hagy
hatva azt a függeléket sem. melynek éghaj
lat a neve ; vagy társadalmi viszonyok, me
lyek már kijegeczcsedtek. Áll pedig ez az 
őstermelőre úgy, mint a nyers anyagok föl
dolgozójára, áll a közvetítő kereskedőre úgy, 
mint a fogyasztó magasabb osztályokra 

nézve, mely kizáiólagosabban értelmiségi 
munkát végez.

Szép faj ez a magyar a áldott a földje 
is, de gyarapodása eszközeit annak a talaj 
kincseiben köteles keresni, a mely lábai alatt 
terül ; ha azok ott hiányzanak vagy másfé
lék vannak jelen, mint a minőkre neki szük
sége van, lengés-lengés az élete és ez kivált 
az iparűzés sikerességére szükséges, úgy 
hogy vannak helytálló foglalkozás módok 
Ki akarna jelentős vasipart teremteni az ál
dott Alföldön? hol nincs közelben vasbá
nya, mely a földolgozni való nyers anyagot 
olcsón szolgáltatná ; nincsen föltárt kőszén
telep, mely még a háztartás szükségletét 
födözhetné is. Mert elérhetet’en nagy mély
ben van az ősi szikla, homok és anyagréte
gek alatt, mely e két nélkülözhetetlen anyagot 
adhatná.

Az erdélyrészi keleti szép vármegyék 
nek van ősi sziklájok a fölszinen bővebben, 
mint kellene, de mivel vasérczekben szegény 
az, úgy, hogy a bányászata ki nem fizeti 
magát: ott még ma is találni fakó szekeret, 
mely egészen a bognár műhelyéből kerül ki 
a nélkül, hogy használatba vétele előtt, mint 
itt nálunk, fölvasalás végett kovácshoz 
vándorolna ; fából van annak még a kerék
szöge is és hirmHgért sem talál a szem vas
szilánkot sem. Itt tehát sok munkától elesik 
a kovács, de a lakatos is, mert ott van a 
fakilincs hazája. De már Füzesen (Verzár) 
Biharmegyében minden ember űzi a kovács 
mesterséget, el is látják a közel vidéket 
bőven.

Trencsén vármegyében is több a merész 
alakulású, bájoló kőszikla, mint a vas vagy 
a kenyérke. Ez okon a vidék népe, mint 
vándor iparos, járja be a föld kerekségét és 
fölleli munkáját mindenütt, a hol csak re 
pedt fazék van. Letelepszik a drótos mester 
a földre, szetveti két lábát, közé teszi ipar
eszközeinek szertárát, a bőrtarisznyát, kiha
lásza belőle csiptetőjét, harapófogóját és dol
gozik Isten szabad ege alatt; készít még 
pipaszurkálót, egérfogót, habverőt és becsüle
tére válnak azok neki. Anyaggal könnyen 
ellátja magát, mert mindenütt van vasárús 
és fazekas. Az utóbbi iparosnak legnagyobb 
ellensége a drótos, mert minden cserepet 
egészszé szorongat össze.

Kövesfalva (Kamjonka), Rovne Trencsén- 
ben, Folyvárk, Haligócz, Nagy-Lipnik Szepes- 
ben a telepek, hol nyáron csak aggok, asszo
nyok és gyermekek vannak, a munkaképes 
férfi nép mind vándor iparos.

Zólyom megyében is van 24—8o posztós, 
kik évente átlag 80000 m. posztót készítenek, 
de a posztókészitő ipar ősi birodalma Nyitra 
vármegye nyugoti része, hol a szomszéd 
Magyarország mintaszerű juhászata megte
remtette a gyapjú földolgozását is. Ohatlan 
volt, hogy a közel községek népe el ne sa
játította legyen ; igy települt át ez a derék 
iparág a Morva folvó innenső partjára és 
sok a posztós Vág-Ujhelyt, Verbón, Miaván, 
Érsekújvárt, Tapolcsánban, Német-Prónán, de 
legtöbb Szakolczán. hol a 40 es években 109 
posztómester volt 60(M) lakos között. Dunán
túl, úgy látszik, hajdan volt virágzóbb a 
posztóipar, mert annak az országrésznek 
Pannónia nevét némelyek a pannus (posztó) 
névtől származtatják.

Jelentős iparág a timárkodás. Volt Se
gesvárt csertörő malom már 1367-ben, a 
XVIII. században pedig évente 300 mázsa 
gubacsot vittek onnan a külföldre; Zalában 
Turnicza községnek annyi a bőrkészitője, 
hogy a göcseji palócz nép a turnisaikat csak 
pofabőr árúsoknak nevezi. Trencsénben Ra- 
jecz városnak alig 30<H) lakosa között 40 év 
előtt 200 bőrkészitő volt. Van is ott cser 
eiég. szolgáltatják az erdők bőven, csőriig 
tiszta vizű patak mindenütt, mely nélkül a 
tímár nem dolgozhat, olcsó a mész, mert 
sok az égetésére szükséges fa ; ellensúlyoz 
zák ezek a nyersbőr drágaságát, ha épen 
messziről kellene is szállitani. De a közel 
Pozsony, úgy látszik, kiadós, mert a város 
már 1376 bán határozta meg, hogy ott csak 
28 mészáros lehessen, ugyanannyi székben.

A bőrkészitő ipar legtermészetesebb füg
geléke a csizmadiaság. melyből már rég vá- 
lakozott ki a czipészet. — 1376-ból ismere 
tes a pozsonyi czipőkészitők ezéh szabályzata,
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inelv szerint évenkint két czéh mestert vá
lasztottak. Rozsnyón 1888 bán 5350. iparos 
között 36 volt a csipész ; Kőhalmon Erdély
ben hírre is vegődtek. Igazi hazája a csíz 
makészitő iparnak ott van, a hol hazánk 
hegyvidéke a síksággal érintkezik. Félszáz 
év előtt annyi volt a csizmadia mester Vá- 
czon, hogy midőn az ünnepi körmeneten sa
ját zászlóik alatt testületileg jelentek meg a 
ezéhek, akkora számot sort tett a csizmadi
áké, mint 8—10 más czéh együtt véve.

A gyöngyösi mesterek ma is híresek, 
Miskolcznr. pedig nem volt szabad többnek 
U nni 999 né), az 1000-ik hiába remekelt meg- 
kénytelen volt várni addig, mig valamelyik 
mester az élők sorából k idült, hogy helyébe 
léphessen. Esztergomban az iparosok f/4-ed 
csizmakészitő. O-Turán Nyit ram egyében 
évről évre többet összeütnek 12000 pár csiz
mánál. Rozsnyón 1888 bán 535 mesterember 
között 178 csizmadia volt, tehát több mint 
33%. Szatmári 300, Nagy-Károlyban 159 
csizmadia mester van és mindenikök tudja, 
hogy mely vidéken kelendő a ránczos, hol a 
ványolt czizma és azt saját szekerükön vi
szik el oda. Váczon valaha meg a volt saját 
öltözetük ; ránczos gombsarkantyús csizma, 
ellenzős magyar nadrág, pitykés mellény, száz- 
gallérú karbonári köpönyeg és magas tetejű 
kalap. — erről mindig megismerhető volt a 
fontoskodó arczú csizmadia-mester.

Selmecz kitűnő pipaagyagot szolgáltat. 
Híres is a selmeczi pipa, ezüstre is knpakol- 
ják és sok utánzata kering országszerte. 
Alakját ugyan ellesték a gerencsérek, de nem 
tudják megmlui neki a mondhatatlan jó tulaj
donságot, mely a selmeczit kizárólagosan 
jellemzi. Meg van engedve az utánzás, rá
nyomható a selmtczi név is, de köteles min
den utánzó még egv csillagot is rápréselni a 
készítményére, mi tájékoztatja az avatott 
vevő szemét, hogy tulajdonképen csak imi- 
táezióval van dolga. A nógrádmegyei palócz 
süveges dobóczi és a debreczeni makrapipák 
sem versenyezhetünk a selme.zivel, mert 
gyarlóbb az anyaguk.

Mező Telegd cserépedényeiről híres. Ba
ranyában a hertelendi lányok ügyesek a ge
rencsér munkában, bugyogós korsóikban sok
kal tovább hűvösön marad a viz, mint a más
vidéki kontár művekben. Szintén Dunán túli 
Mágocsnak neves az ayyagipara, az ott ké
szült szilárd, kékesbe hajló színű kőedények 
az úri családok előtt becsben állanak ; az 
itt való népies iparág föntartása végett 1887. 
óta agyagidomitó iskolát tart fönn az állam.

Része van az aradi liszt külföldi kelendő
ségének el nem halaványuló dicsőségében 
Seheczi István zarándi ácsmesternek, ki a 
Körösbe ömlő Tasónyik patakra 1778 bán 
szárnyas malmokat kezdett, építeni a melyek
hez hasonlók a megyében ma is 30000 méter 
mázsa gabonát őrölnek ; de mióta a svájczi 
malmok átalakították őrlőköveiket a bánáti 
búzához, ők is tudnak olyan lisztet őrleni, 
mely vetekszik az aradival. Legnagyobb 
malomváros hírében Ejszakamcrikában Min- 
neapolis áll, de kimutatta az újabb statisz
tika. hogy Budapest malmai teljes erővel 7 
millió métermázsa lisztet bírnak előállítana 
2’HiiMl-rel többet, mint Minneapolis.

Vas- és Zala vár megyék déli síkjain a 
lakosság a század elején és részben ma is 
tímár, csizmadia, szabó és kovács. A 
kádár, pintér, bognár ipar törzshelye 
Szlavón Horvátország, mert igazán bővében 
van a tölgy és egyébb haszon-fának, renge
teg dongaanyagot szolgáltat a külföldre is; 
csak 1894-ben Fiúmén át 5.526.255 db. dongát 
vittek ki; úgy szintén sok tölgyfaedény 
megy ki onnan Európa egyéb országaiba, 
még Amerikába is. Nem rég történt, hogy 
Parisból pompás hintót hozatott egyik ma
gyar főúr Budapestre és nagyra nőtt a cso
dálkozása, mikor annak kerékagyában meg
leltek cselédei egy váczi kocsigyáros ezég- 
jegyét. Alaposan mutatja ki Tóth Béla, hogy 
a kocsi tulajdonkép magyar találmány.

Kecskeméti szőlősgazdák!
Nagy veszedelem fenyegeti szőlőtermé 

síinket. Nem filoxera, nem peronospora, nem 
is blackrot, hanem a rothadás. Ha valaki 

mostanában megnézte szőlőjét s látta, hogy 
a szép termést, melyhez nagy reményeket 
kötött, a rothadás pusztítja, magyarember 
szokása szerint, egyet káromkodott, azután 
igyekezett magát megnyugtatni, mint olyan 
dolgon, a min változtatni nincs hatalmában. 
Azt hiszi, hogy a rothadás a sok esőzésnek 
a talaj viz magas állásának a következése. 
Én is úgy gondoltam. Azonban tegnap más
ról győződtem meg. Korai csemege szőlőmet 
selejteztettem, a rothadókat leszedettem és 
selejtezés közben egyik vinczellérem azt 
mondja, hogy kukaczos a szőlő. Figyelmessé 
lettem s csakugyan egy fürt szőlőről öt da
rab kukaczot szedtünk le teljesen kifejlődve. 
Ez a szőlő moly álezája. Egy fürtről egy 
molypille is repült el. Úgy hiszem ez tojá
sait rakta le.

A napokba egyik nagy szőlőbirtokos pa
naszkodott. hogy Angevin royalja nagyon 
rothad, nem tudja, mi az oka ! Rendszerint 
igv vagyunk, ha látjuk a bajt, bosszanko 
dunk, de eszünkbe sem jut megvizsgálni a 
bajokat. Nem azt vizsgáljuk a hol a baj van; 
hanem elmélkedünk 9 elméletben keressük az 
okot, felnézünk a levegőbe, a fellegekbe, a 
földre s mindenütt találunk valószínű okot, 
de a valódit nem találjuk meg; mert nem ott 
keressük, a hol legkönnyebben és legbiztosab- 
bun megtalálhatnánk ; magában a szőlőben. 
Mihelyt a moly álezáját megtaláltam egyfür- 
tön, tisztában voltam azzal, hogy a rotha 
dúsnak ez az oka. Mázsa számra szedhettem, 
már most teljesen megérett részben meg is 
süppedt, korai csemege szőlőmet. Károm szá
zakra megy de ezen már nem segíthetek. 
Nyomban megvizsgáltam rothadó kadarkái
mat, mindenütt megtaláltam a szőlőmoly ál
ezáját. Próbálja meg akárki : nyisson fel egy 
rothzdt. de még teljes nedvében levő szőlő
szemet. meg fogja benne taláni a mag mellett 
a parányi kis fehér kukaczot. A szőlő moly 
(moly pille) mely épen olyan nagyságú, mint 
az alma moly lepkéje, n szőlőszemre rakja 
le petéit s ezek néhány nap múlva kikelvén 
szántani kezdik a szőlőszemet, barázdákat 
vonnak rajta, azután bele ássák magukat a 
szembe s a szem rothadásnak indul.

Kecskeméti szőlőgazdák ! Kiszámíthatat
lan az a kár, melyet ez a vészhozó féreg 
szőlőinkben tehet és tenni fog, ha elejét nem 
veszsziik. Ma már ismerjük a tömeges rotha
dás okát, nem szabad összetett kezekkel néz
nünk a pusztulást. Védekeznünk kell. Kettős 
védekezési mód van e kártékony féreg ellen 
egyfelől a lepkéket; másfelől a kukaczokat 
kell pusztitauunk. A lepkék ellen esténként 
a szőlőközött levő utakon különböző helyé
ben tüzet kell nyújtani s azt éjfélig táp
lálni. Tudjuk, hogy az éji lepkék a világos
ságra és bele repülnek, igy sok lepke elpusz
tul mielőtt petéit lerakhatta valna, s az uj 
nemzedék keletkezését meggátoljuk. A másik 
mód: nyílt edényekben félfenekű hordókat, 
kádakat, vagy csöbröket megtölteni vízzel 
úgy. hogy legalább fél láb üres tér legyen 
viz és az edény felső széle között s az 
edényre lámpát alkalmazni úgy, hogy az, az 
edény közepén legyen s olyan lámpát, melyet 
a szél ki nem olt. A lepkék a lámpa fölött 
röpködvén égetett szárnyakkal a vízbe hul
lanak. A hernyók, vág}’ kukaczok ellen per
metezni kell a szőlőfürtöket kvasszia főzettel, 
melyet föloldott szappannal kell keverni. Egy 
perczentesoldattal. Egy kiló kvassziát kell főzni 
néhány liter vízben háromóra hosszáig, aztán 
felhígítani egy hektoliterre, közé keverni a 
szappan oldatot; akár milyen szappan jó e 
czélra. s ezzel kell a fürtöket permetezni. A 

hernyó midőn szántogatni kezdi a szemhéját 
a kóstolgatja hol egy, hol más helyen, meg
mérgezi magát s mielőtt kártékony munkáját 
megkezdhetné, elvész. Ez a méreg anyira 
gyenge, hogy ez semmiféle aggodalomra okot 
nem adhat, különben is ha egy pár eső éri, 
lemossa.

Fel hát a munkára kivétel nélkül min
denki, mert csak úgy lehet a vésznek elejét 
venni, ha minden szőlősgazda védekezik. A 
szórványosan végzett munka teljes eredményre 
nem vezethet; mert a ki a férgeket nem pusz
títja, az tenyészti mások számára is, és a 
jővő évi termés veszedelmére, kívánatos volna 
hatósági intézkedés, hogy egyesek hanyagsága 
miatt az egész ne szenvedjen.

Óhajtandó lenne az is, hogy egyik vagy 
másik kereskedő szerezne be olyan lámpákat, 
melyek a vizszinén libegnek, de a szél ki 
nem oltja. Ha készen kapnánk, szívesebben 
vennénk, mint vele babráljunk.

— Ö felsége a király születés
napjának évfordulóját a trónhoz és a 
legalkotmányosabb uralkodóhoz való ha
gyományos hűség és szeretet őszinte 
nyilvánulásai közepeit, ünnepelte meg f. 
hó 18-án városunk közönsége, mely al
kalommal a r. k. anyatemplomban be
mutatott ünnepélyes istenitiszteleten — 
melyet Bogyó Pál apátplébános fényes 
segédlettel celebrált — résztvett a városi 
törvényhatóság tisztviselő kara élén Kada 
Elek polgármesterrel és a helyben szé
kelő egész katona-tisztikar. A magyar 
nemzet őszinte szivéből kelt fohászához 
járulunk mi is. midőn kérjük az isteni 
gondviselést, hogy a magyar nemzet jó 
atyját, felséges királyunkat áraszsza el 
áldásával, tegye boldoggá s dicsőséggel 
övezze drága életét!

— Közgyűlés. A városi törvényhatóság 
f. hó 24-én, kedden tartja rendes havi köz 
gyűlését, melyen a többek között az ipar 
iskolánál megüresedett rajztanitói állást is 
betölti. A közigazgatási bizottság gyűlése 
hétfőn f. hó 23 án lesz.

— Kinevezés. A pestvidéki királyi tábla 
elnöke, Haris Andor végzett joglia liga tót, 
lapunk derék munkatársát, a czeglédi kir. 
törvényszékhez joggyakornoknak nevezte ki*

— Áthelyezés. A m. kir. igazságügy- 
miniszter Merász István pancsovai királyi 
törvényszéki és Ugrik Géza kecskeméti ki
rályi járásbirósági aljegyzőket kölcsönösen 
áthelyezte.

— A Szent-István napi nagy nemzeti 
ünnepet kiváló fénynyel ünnepelte meg váro
sunk közönsége. A délelőtt tartott isteni 
tiszteleten városunk érdemes és szeretett 
főispánja Benitzky Ferencz ő nagy méltósága 
vezetése mellett az egész közigazgatási tisz
tikar, törvényszék és a katonatisztikar teljes 
díszben jelent meg. délután pedig nagy szent- 
István napi népmulatság volt a műkertben

— A katholikus autonómiai képviselő 
választása nálunk Kecskeméten tegnap, szom
baton kezdődött meg s ma ér véget. Az elő 
jelekből Ítélve egyhangú választásról van szó, 
mely Ível gróf Szapáry István volt főispánt 
tűnteti ki városunk közönsége.

— Az országos tanítói árvaháznak Kecs 
keméten leendő felállítása ügyében járt a 
napokban közöttünk Gömöry vall, és közokt. 
miniszteri tanácsos. Az alkalmas területet 
megszemlélvén s a városnak tett kedvező 
ajánlatait mérlegelvén, méltányosnak látja, 
hogy az árvaház Kecskeméten létesittessék.
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A Debreczeni Daloskor, mini már 

jelentettük, délvidéki nagv útjára megindult, 
Konstantinápolyba is elutaznak. Belgrádban 
a szerb árvízkárosultak javára hangversenyt 
rendeznek, A szerb hírlapok barátságos czik- 
kekben köszöntik a magyar dallosokat. A 
debreczeniek hozzánk e hó 27 én d. u. 3*30 
pereikor érkeznek. Reméljük, hogy az igaz 
magyar vendégszeretet és barátság meleg
ségével fogadja őket városunk közönsége.

— A kecskeméti ev. ref. főgimnázium
ban az 1897 8-dik évre vonatkozó beiratások 
szeptember 1—8. napjain d. e. 8—12 óráig 
történnek az igazgatói irodában. Tájékozá
sul szükségesnek vélem felemlíteni, hogy a 
nt. egyháztanácsnak f. é. július 11-én tartott 
ülésében a tandíj akként állapíttatott, meg. 
hogy a helybeli ev. ref. vallású tanulók a 
szokásos mellékdíjakon kívül egész évre 15 
irtot, a vidéki illetőségű ev. ref. hitvallású 
tanulók 20 frtot. a más hitvallásúak pedig 
illetőségre való tekintet nélkül 24 frtot fizet
nek egész évre. A tandíj két egyenlő rész
ben is fizethető. Egyidejűleg felhívom azon 
családfőket, kik tanulókat teljes ellátásra, 
vagy szállásra elfogadni óhajtanak, hogy 
ebbeli szándékukat alulírottnál bejelenteni 
szíveskedjenek, annyival inkább, mert az 
iskolai törvények értelmében tanulóknak 
szállás-felvétei csak bejelentett családoknál 
engedhető meg. Kecskemét, 1897. augusztus 
13-án. Katona Mihály, ev. ref. főgimnáziumi 
igazgató.

— A Debreczeni Dalárda f. hó 27. és 
28-án tartandó látogatása és hangversenye 
elé élénk érdeklődéssel néz közönségünk. A 
rendező bizottság minden lehetőt elkövet a 
vendégek szives vendéglátására és itteni idő
zésük kellemessé tételére. A Műkért ben ren 
dezendő hangversenyben legjelesebb műked
velőink vesznek részt, melynek magas értéket 
kölcsönöz különösen az, hogy a debreczeni 
kitűnő dalárda több énekszámmal gazdagítja 
a programmot. Midőn szívből üdvözöljük a 
közénk érkező kedves dalárokat, kívánjuk, 
hogy közöttünk kellemesen érezzék magukat 
s jó emlékeket vigyenek haza otthonukba.

— Az áll. 8 közs. polgári és elemi 
leányiskolában a növendékek beírása az 
1897/8. isk. évre f. évi szeptember 1-től 5-ig 
lesz, mindenkor reggel 8 órától 11-ig. Minden 
beiratkozó növendék tartozik felmutatni is
kolai bizonyítványát, azok pedig, kik első 
Ízben jönnek a polgári iskolába, az újraolta- 
tási bizonyítványt is. Tandíjmentességért f. 
évi augusztus 31-ig lehet jelentkezni az igaz
gatóságnál. A javító vizsgálatok szeptember 
4-ikén d. e. 9 órakor lesznek. Kecskemét, 
1897. aug* 19. Az igazgatóság.

— Üjitás számba megy postai forgal
munkban az a haladás, hogy a Kőrösi-útczán 
végig s bent a piacitéren összesen 12 új 
nagy díszes levélszekrényt állított föl a posta 
igazgatóság. Mindenesetre köszönettel tar
tozunk derék posta és távírda főnökünknek, 
a ki hathatós befolyással közönségünk ezen 
régi vágyát valósította.

— Iskolai értesítés. A kecskeméti ál
lami főreáliskolában a pótló, javító és föl
vételi vizsgálatok augusztus 29—31 napjain 
lesznek; a tanulók pótló beírása szeptember 
1—3. napjain, az iskolaév nyitás 4-én.

— A kecsk. jótékony nőegylet iparisko 
Iájában a beírások szeptember hó 1-től 8-ik 
napjáig eszközöltetnek. A beirási dij 1 frt, 
tandíj 2 frt. Akik tandíj elengedéséért óhaj 
tanak folyamodni, azok kérvényeiket legkésőbb 
szeptember 5-kéig adják be.

— A katholikus egylet zászlószentelési 
ünnepélye f. hó 15-én nagvboldog-aszonv 
napján — nagyfénnyel és a közönség élénk 
érdeklődése mellett ment végbe. A remek művű 
értékes zászlót a r. kath. anyatemplomban 
Bogyó Pál apát plébános szentelte meg s verte 
bele az első szöget. A zászlószentelés emlé
kére délután a műkertben sikerült mulatságot 
rendezett az egylet, mely ki világos kivirad 
tig tartott.

— Lóverseny. A cs. és kir. jász és kán 
13, huszárezred f. hó 18-án délután a szolnoki 
köz végén sikerült tiszti és legénységi lóver

senyt rendezett, melyen a közönség szép 
számmal vett részt. Volt első sorban gát- 
verseny, tisztek, hadapródok és egyéves ön
kéntesek saját lovai számára, 2-szor vadász
verseny huszárok számára szolgálati lovakon, 
3-szor akadály verseny, tisztek és hadapródok 
szolgálati lovai számára, 4 szer vadászver
seny, altisztek számára, szolgálati lovaikon, 
5 szőr akadályverseny, tisztek, hadapródok és 
egyéves önkéntesek számára, saját lovaikon, 
6-szor vadászverseny tisztek és hadapródok 
számára.

— A helybeli izraelita templom villa
mos világítása. Őszinte örömmel értesülünk 
a helybeli izraelita hitközség minden téren 
való haladásáról. Legújabban arról van szó, 
hogy a hitközség a templomát fogja villamos 
fénnyel világítani és pedig oly gazdagon, 
hogy nem kevesebb, mint tizenháromezer het
venhat gyertya fényű világítás lesz, nem is 
kell mondanunk, hogy ez olvan pazar beren
dezése lesz a villamos világításnak, hogy va
lóságos nappali fényárban fog úszni az egész 
templom. Mindenek daczára a hitközség rövid 
egy nehány év múlva még megtakarítást fog 
felmutatni, mert Ganz és társa czég olyan 
kedvezménybe részesittette a hitközséget, 
hogy nem fog annyiba kerülni a villám, 
mint a mennyibe most a gyertyával való 
világítás kerül. Ezen felül még egy igen 
nagy előnye is lesz a villamos világításnak 
az hogy az ünnepi finom férfi és női ruhák 
nem lesznek a haszonvehetetlenségnek kitéve 
a folytonosan aláhulló gyertyacseppektől.

— A .Nemzeti Zenedében* a növendé 
kék behatása f. évi augusztus hó 30-ától 
bezár, szeptember hó 5-éig az intézet helyi
ségében (IV. Újvilág-útcza 14. sz.) naponként 
délelőtt 9-—12 óráig történik. Ezen időn túl 
csakis külön igazgatói engedély alapján na
ponként délután 3—5 óráig. Mindkét nembeli 
növendékek felvétetnek az ének, zongora, or
gona, az összes vonós- és fúvó-hangszerek, 
továbbá az összhangzattan, zeneszerzési, zene
történeti és aeshetikai tanszakokba, a vonós
négyes és zenekari iskolába, valamint az egy
házi zene és lythurgiai tanszakokba. Beiratási 
dij 6 frt.

— A villamviJágitás bevezetése szépen* 
halad az egyes magánházakba, de sajnos, az 
útczákról egészen elfeledkeztek, mert nem 
helyezték el a régi lámpákat, sem nem vezették 
oda még be a vilanyt s igy sok nagyobb út- 
ezán afrikai sötétség uralkodik. Pedig elég 
lenne például a kis Szolnokot felhozni, hol 
még legkisebb, járdanélküli utczában is vil- 
lamfényt élveznek a lakosok. Talán megte
hetnék mi is ezt, mert ez szebb, jobb és prak
tikusabb, mint a csepegő, pislogó petróleum- 
lámpás.

— Egy szerencsétlen útcza. Régi a 
nóta, de hiába fújjuk. Ismét a nyitott esa- 
tornájú Folyóka útczáról van szó. Valóban 
nem értjük még mindig, hogy mit akarnak 
ezzel, mert az utczában a nyitott csatorná
ból oly fojtó, bűzös levegő árad ki, hogy az 
ember majd beleszédül, ha arra megy. Ismé
teljük, nem értjük, kit terhel ez iránt a ha
nyagság vétke, de sürgősen utána kell látni, 
hogy az utcza fedett csatornát kapjon, mivel 
a város csatornáiban összegyűlendő bűz és 
ártalmas gőzök itt szállnak fel a piszkos fö
venyből, mit a viz odahordva, lerak.

Mezőgazdasági tanfolyam néptaní
tók számára. Folyó hó 2-án, hétfőn vette 
kezdetét a kecskeméti földmives iskolában 
az a tanfolyam, melyet a földmivelésügyi 
miniszter a néptanítók részére tartat, hogy 
azok a mezőgazdaságban magukat annyira 
kiképezhessék, hogy a fölállítandó gazdasági 
ismétlő-iskolákat. vezethessék, azokban tanít
hassanak. A kecskeméti m. kir. földmives is
kolában 21 néptanító) hallgatja a tanfolva- 
mot, akik az ország különböző vidékeiről 
sereglettek össze. Van itt baranyai, zalai, 
nyitrai, kolozsi, turóczi, hevesi, torontáli 
megyei néptanító, kiknek túlnyomó része csa
ládos ember lévén, családjaiktól távol, a fá
radságos tanulással töltik iskolai szinidejü- 
ket. A tanfolyam vezetője Grassely Miklós, 
a földmives iskola igazgatója és mint kitűnő 
szakférfiú, igazán lelkiismeretesen fogja föl hi

vatását, minden pillanatot fölhasznál hallga
tóival abban az irányban, hogy ezek meg 
ismerkedvén a mezőgazdaság újabb vívmá
nyaival, majdan ügyes vezetői és oktatói 
lehessenek nemcsak az ismétlő iskoláknak, 
de még a kisebb mezőgazdasággal foglal
kozó földmives népnek is. Az igazgatón kí
vül előadást t»rt még: Tarr Gyula int. se
gédtanár és Nádas János kertész tanító.

— A villamos áram felhasználása. 
Felhivatnak mindazon iparral, vagy kereske 
déssel foglalkozó urak, a kik a város által 
termelt villamos áramot erőátviteli czélokra 
(gépek hajtására stb.) akarják használni, hogy 
egymás között a dolgot megbeszélvén, társul
janak, és szándékukat a város tanácsánál 
jelentsék be. Megjegyeztetik, hogy 30 lóerőt 
tevő erőszükségletnek múlhatatlanul össze 
kell jönni. Erőátviteli czélokra a mellékelt 
díjszabás szerint a villamos áram heetovath- 
ját 3 krért adja a város. Hogy az érdeklő
dők a felszerelés és a használandó erőt ille
tőleg, magukat tájékozhassák, a különböző 
nagyságú hajtó és indító) gépek árait a kö
vetkezőkben állítjuk össze: a) '/* lóerős mo
tor 210 frt ind. kész, hozzá 80 frt, b) ’/« 
lóerős 285 frt, ind. kész. 80 frt, c) 1 lóerős 
350 frt, ind. kész. 80 frt, d) 2 lóerős 472 frt, 
ind. kész. 80 frt, e) 3 lóerős 584 frt. ind. 
kész. 8<> frt, f) 6 lóerős 736 frt, ind. kész. 
100 frt, g) 10 lóerős 1118 frt, ind. kész. 
220 frt. A felszereléshez szükséges vezetékek 
árát pontosan megmondani nem lehet mert 
az helyenként más és más, azonban a moto
rok árának circa 15—20 ^-át teszik ki. Egv 
lóerő óra 13—14 krba kerül. Az elhasznált 
villamos áram, ilynemű használatnál is áram
mérővel fog méretni, melynek kölcsöndija 
évenként 6 frt. A közölt adatokból ki-ki tá
jékozhatja magát a berendezés költségei fe
lől. Ha a jelentkezés megfelelő mérvű volna, 
talán még azt is lehetne remélni, hogy a 
motorokat a város állítaná be az egyesekhez, 
melynek árát aztán meghatározott idő alatt 
ki-ki visszatérítené bizonyos részletfizetés 
mellett.

— Tűz volt folyó hó 15-én éjjel váro
sunkban, mely alkalommal éjjel 11 óra 15 
perczkor a Szolnoki hegy 90. sz. a. Sárai 
Szabó István tulajdonát képező lakóház nádas
fedele gyúlt ki, a tett színhelyére érkezett 
tűzőrség tisztán csak a tűz lokalizálása s az 
égő épülettel egybe épített másik lakóház 
nádasfedele megmentésére szorítkozott, a mit 
másfél órai megfeszített munka után sikerült 
is elérnie. A ház biztosítva volt, a tulajdonos 
kára igy hát részben megtérül. A tűzvizs- 
gálát megejtetvén, azon szárnyaló) hírekkel 
szemben, mintha az épület teteje bűnös gyúj
togatásnak esett volna áldozatul, megállapít 
tatott, hogy a tüzet az épületen álló) rosszúl 
épített kémény idézte elő.

— Suba- és pokrócz lopás. Pár nappal 
ezelőtt Gere József a VIII. tized egy korcs 
mája előtt megállva, bement egy pár pohár 
borra, mikor kijött, akkor ijedt csak meg 
nagyon, mert a kocsin hagyott subáját és 
lópokróczát valami élelmes gazember elemelte.

— Betörés. Folyó) hó 11-én viradora 
Kökény Mihály szarkási lakos kamaráját 
ismeretlen tettesek feltörtek és a bennelevő 
élelmi szereket eltolvajolták.

— Cséplőgég által összetört munkás. 
Nagy szerencsétlenség érte Kovács Mihály 
helybeli 19 éves cséplőgép • munkást, a mint 
folyó hó 14-én délelőtt egy nedves kéve ga
bonát eresztett be a gép dobjába, egy néhány 
szál szalma a bal karjára csavarodott és a 
dobba rántotta az embert is. Szerencse volt, 
hogy a gépész hamar észrevette és megálli 
tóttá a gépet, különben az embert teljesen 
összeroncsolta volna, igv pedig csak egyik 
karját zúzta szét, melyet még az nap délu
tán amputálni kellett a városi kórházban. 
Az amputálást a tiszti orvosi kar végezte 
oly ügyesen, hogy most már a beteg a viszo
nyokhoz képest elég jól érzi magát.

— Vakmerő tolvaj. Bobok András VI. 
tized 125. sz. a. lakos f. hó) 17-én egész csa
ládjával együtt a piaczra ment, reggel 5—6 
óra között, ahogy ott dolgukat végezve haza 
tértek, vették észre miszerint a házban, mely
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ben ablaka nyitva maradt idegen ember járt, 
s 52 írt értékű ékszert a nyitott sublót-fiók* 
hói elemolt, mi helyett egy pár értéktelen 
papucsot hagyott hátra cserébe. Az esetről 
délután értesített rendőrség a nyomozást 
azonnal megindította, eddig azonban ered 
ményro nem jutott.

— Ki nyert? A népmulatság tegnapi 
nyeremény húzásán a következő számok hu- 
zattak ki: 1. 1843. — 2. 180,'túl. Bánó Ger
gely. — 3. 325. — 4. 896. — 5. 1890. — 6. 
1481. — 7. 1765. — 8. 961 túl. Papp Pál. 
- 9. 621. — 1<). 126.

— Tűz f. hó 19 én este 11 óra 15 percz- 
kor jelzett tüzet a vészharang, mikor is Her- 
czeg Nándorné IX. tized 206. sz. a lakán 
levő nádasfedelű épület és az azzal egybe 
épített cseréppel födött lakó ház teteje bo
rult lángba. A tűzőrség azonnal a helyszínén 
termett s a tüzet, karöltve a lakossággal, lo
kalizálta. A lakosság működésére azonban 
azt mondhatjuk, mit az egyszeri ember mon
dott a jégesőre, hogy „adtál uram esőt, de 
nincs benne köszönetu. ugyanis a polgárok 
Ilerczegné háza cserepes tetejét, melynek csak 
egy része égett úgy összetörték, a tűzoltó 
ság oda érkezte előtt, hogy abban még a tűz 
sem okozhatott volna több kárt. A tuzren 
dóri vizsgálatok a tűzrendészetet vezető ka
pitány azonnal megkezdette, úgy haljuk, hogy 
a tüzet gondatlanság idézte elő, s az iratok 
a bírósághoz fognak áttétetni, a gondatlanság 
kérdésében leendő döntés végett. Az épületek 
biztosítva voltak talán két helyütt is; mit 
szintén a vizsgálat lesz hivatva kideríteni.

— Egy furfangos lókötö-banda elfogása. 
Ritka szép fogást csinált folyó hó K— 17-ig 
tartó fáradságos nyomozás után Füvessy Imre 
rendőrkapitány. Nem kevesebről van szó, mint 
egy legfurfangosabb lókötő-bnida elfogása- 
sáról, mely banda nem csak városunkat, de 
az (»gész megye közbiztonságát veszélyeztette. 
A dolog nyomára úgy jöttek, hogy e hó 8-án 
megtartott országos vásáron egy gyóni em
ber Kis Lőrincz József helybeli lókupecznél 
ráismert saját lovaira, melyeket tőle csak 
néhány hóval ezelőtt loptak el. Kis azonban 
a lovakról szabályszerű járlatot, mutatván 
fel, káros már már kezdett elállni keresetétől, 
azt vélvén, hogy tévedésben van. Mindezek 
daezára megjelentette az esetet Füvessy Imre 
rendőrkapitánynak, ki minden habozás nélkül 
lefoglalta a kérdéses lovakat, azután kike
reste a lovak járlatának előzőjét, miből az
tán kitűnt, hogy Kis a lovakat Kovács Mi
hály kecskeméti pusztai lakostól vette. Ko
vács azonban nem bírta tovább igazolni, kény
telen volt bevallani, hogy ő bizony lopta a 
lovakat. Bűntársai voltak egv Bundás István 
nevű 1 ?. év óta szökésben lévő katona-szö
kevény, ki egyúttal Horváth-Szlavoniába is 
liferáita a lopott lovakat, és Baracsi László 
19 éves napszámos. Orgazda pedig volt egy 
helybeli pusztán lakó fuvaros. A banda fur- 
íangja abban állott, hogy megvásárolt 4 — 6 
forintos lovakat, azokat lebunkozta, a lóle- 
vetekhez pedig lopott olyan lovakat minők 
abban bejegyezve voltak. Ha véletlenül bil
legés volt a ló, az sem volt baj, mert készít
tettek olyan bélyegző vasat, mint a lebunkozott 
ló lólevelében volt és olyan formán, hogy a 
lopott lóra illesztve a régi billeget leégette 
é> csak az új látszott olyan alakban mint a 
minő a ló levélben volt. Ilyen módon eladott 
lopott ló eddig megkerült 19 drb, melyek 
Pest megye különböző részéről lopattak el. 
A banda, daczára a disznóvésznek, 8 drb 
disznót is lopott, melyek szintén megkerültek, 
tulajdonosai úgy ezeket, mint a lovakat már 
át is vették. A tolvajok valamenyien a kir. 
törvényszék börtönében vannak, a nyomozás 
azonban még folyamatban van.

— Ellopott ló. Folyó hó lo-ike táján 
Jól járt Sándor helybeli lakos Szentkirályi 
legelőjéről ismeretlen tettesek ellopták egy 
7o irt értékű lovát a fabékóval együtt a 
nyomozás folyamatban van.

Liba-lopás. Folyó hó 7-én délelőtti 
órákban, Dékai Juliánná jól ismert helybeli 
nő 2 lóddal a hátán ballagott a városba a 
X igyhalasi-útczán. az őrtálló rendőrnek gya
nús volt a dolog. Miután Dékai Juliáuna 

sem miféleképen sem tudta t isztázni a dolgot, 
rendőrünk kezdte bekísérni. Alig haladtak 
2—300 lépésre, már is futva jött utánunk 
ElefáiPi Sándorné téglatelepi lakos, ki a nő 
hátán volt 2 lódban sajátját ismerte fel, elő
adván, hogy Dékai Julianna azokat a többi 
közűi, az árokból lopta el.

— Tolvaj péksegéd. Folyó hó 9-én reg
gel 7 órakor addig mig Kovács Ferenczné 
IV. t. 466. szám alatti lakosnő a piaczon 
volt vásárolni a szekrényen nyitva felledt 
pénztárczából 24 frtot ellopott. Káros nő 
fejlentése folytán a rendőrség megindította a 
nyomozást, melynek során kiderült, hogy a 
lopást káros nő férjének 22 éves László nevű 
péksegéd öcscse követte el oly formán, hogy 
kileste sógornőjét távozása alkalmával, hogy 
a kulcsot a nyitott szoba aablaka közzé rej
tette. Kovács László kivette a kulcsot rejtek 
helyéből, bement a szobába és a nyitóit pénz
tárczából 24 forintot kilopott A lopott pénz
zel gyalog ment Nagykőrösre, hol ruhaneműt 
vásárolt magának, a fenmaradt pár forintot 
pedig ellumpolta annyira, hogy nem maradt 
még útiköltsége sem és gyalog tért haza is. 
A tolvaj péksegéd tettét beismervén, ügye a 
bírósághoz került.

Atomóra — ifjaz, hogy öltözékeinkre 
nagyobb gondot fordítunk, mint egészségünkre. Ha ru
háinkon a legparányibb szakadékot észlelünk, sietünk azt 
legott eltüntetni, nehogy nagyobbodjék, de ha ez testt 
egészségünknél az eset, számba se vesszük. Egy kis köhö
gés, főfájás, emésztési zavarok stb, mit tesz az? Ügye, 
se vetünk rá. Hát ez vétke* liiinnyelmülflh 
mely később keservesen meg bosszulja magát rajtunk 
mert valamint a kis szakadékokból nagy lesz, épp úgy 
a kis bajból nagy baj keletkezik, ha kellő intézkedés 
nincsen kéznél. A legtöbb betegség kútforrása a 
gyomor rendetlen működése, a mit. idejekorán haszj 
nálva, Egger kellemes izü csak
hamar beszüntet, (1 doboz ára 30kr.) A tiidó, toroké* 
mellbujok köhögéssel, rekedtséggel s elnyálkásodás- 
sal kezdődnek. Egger kitűnő izü Mc99tfa**tÍ9- 
tája megóv bennünket a bajtól teljes biztossággal (1 
dobo'. 50 kr. és 1 frt, próbadoboz 25 kr.) Minden gyógy
szertárban kaphatók. Főraktár Nddur.yyógynertdr. (I>r. 
EGGER LEÓ és EGGER J.) Budapest, Váczi körút 17

Közgazdaság.

Útmutatás
a peronoszpora (Plasmopara vitikola) ellen 

való védekezésre.
SxŐlőtenyésztésünknek ezen gomba-ellen

sége hazánkban legelőször május végétől jú
lius elejéig szokott jelentkezni; károsítását, 
illetőleg pusztítását júliusban. különösen 
augusztusban egészen szüretig folytatja. Is
mertető jelei a következők röviden : a pero- 
noszporás szőlőlevél alsó lapja foltonként 
olyannak látszik, mintha czukorporral volna 
beqintve vagy rajta dér képződött volna. 
Kezdetben e foltok aprók, szabálytalan ala
kúak, rendszerint a levél főbb erei mentében 
láthatók és csak későbben olvadnak nagvob- 
bákká össze. A levél felső lapján pedig az 
alsó lap foltjainak megfelelő helyeken elő
ször sárgás később vereses barna, de nem ki
emelkedő, végre elszáradó, többnyire kerek 
foltok láthatók a szerint, a mint a gomba 
fejlődése kisebb nagyobb mértékben haladt 
előre.

A gomba könnyen megkülönböztethető a 
nemezbetegségtől (erinosis), melyet igen so 
kan a peronoszporaval tévesztenek össze s me
lyet a szőlőatka (Phy toptus vitis) okoz. E 
betegség azonban rendszerint nem veszedel
mes! A nemezbetegség foltjai a levél alsó 
lapján beméi védték, rendesen piszkos fehérek, 
de nem ritkán hófehérek, barnás fehérek, sár
gák, sőt vereslők is, tömött nemezhez hason
lók, azaz sűrűn álíó szőrök által képeztetnek. 
A levél felső lapján pedig az alsó lap folt
jainak megfelelő helyeken apró dudorszerű 
kiemelkedések láthatók, melyek szine rende
sen sárgás zöld vagy zöld, de gyakran, külö
nösen a fiatal leveleken vereses.

Megkülönböztetendő a peronoszpora a 
lisztharmattól (Oidium) is, mely a levelek 

felső lapján pókhálószerű, abogyókon lisztszeru 
piszkosfehér bevonatot alkot.

A peronoszpora nyári (conidia) és telelő 
spórák (oospora) által szaporodik. A gomba 
főleg a nyári spórák által terjed. A nyári 
spórák a szőlő összes földfeletti zöld részeiu. 
de főleg a levelek alsó felületén jelennek 
meg s később a gyümölcsön is és a fentebb 
említett foltokat alkotják. A nyári spórákat 
főleg a szél hordozza szét s hullatja el. Ha 
a nyári spórák a szőlő zöld részeire hullanak 
s itt eső- vagy harmatcsepbe kerülve, kellő 
melegben tovább fejlődnek, megtámadják a 
szőlő zöld részeit. A leveleket azonban csak 
a felső lapjukon támadhatják meg. A nyári 
spórák terjedése és támadása tart tavasztól 
késő őszig.

A telelő spórák (oosporák) a gomba tes 
tével (myczelium) együtt a szőlő testében, de 
főleg a levelekben fejlődnek s a lehullott le
vél belsejében telelnek át. Nem volna tehát 
czélszerűtlen ősz idején a lehullott leveleket 
a mennyire kivihető összegyűjteni és elé
getni vagy más módon megsemmisiteni, mert 
ezáltal a gomba jövő évben való terjedését 
akasztjuk meg. Ugyanis a levélben áttelelt 
spórákból fejlődnek legtöbbnyire az első nyári 
spórák, melyek megfertőzik a fiatal szőlőle
veleket, minekutána nem sokára megjelennek 
a fiatal levelek alsó felületén a nyári spórák 
alakította foltok.

A peronoszpora pusztítása közvetett 
vagy közvetlen.

Közvetlen első sorban ha a leveleket tá
madja meg, mert a megtámadott levelek 
gom ha lepte részei rendes működésükben meg 
vannak akadályozva s rendszerint tönkre is 
mennek, mivelhogy a megtámadott levél 
részben vagy egészben ideje előtt elszárad 
s a legtöbb esetben le is hullik.

Közvetlen a pusztítás akkor is, midőn 
a fürtöt részben vagy egészben támadja meg 
a gomba, mert az ilyen fürt bogyói össze
száradnak, részben lehullanak ; a félig-med- 
dig megtámadott fürtök bogyóiból szűrt bor 
pedig többé kevésbbé csökken értékében.

A gomba pusztítása közvetlen lehet még 
azon esetben is, ha a hajtásokat korán meg
támadja és tönkreteszi, de leginkább károsítja 
a veszőket az által, hogy megakasztja fejlő
désüket s igy az illető vesszők meg nem ér
hetnek. Az ilyen vesszők felette érzékenyek 
a hideg iránt és télen már csekélyebb hideg
ben is el fagynak. Ez az oka, hogy újabb idő
ben — a peronoszgora általános elterjedése 
óta — a veszek elfagyása is nagyon gyakori.

A gomba pusztítása közvetett a mennyi
ben a megtámadott tőke egész fejlődésében 
meg van akasztva és gyengítve úgy. hogy 
jövő évi tenyészete is szenved. Különösen 
pedig a tökéletesen ki nem fejlődött és a téli 
hideg által még megkímélt vesszők hajtó
képessége nagy mértékben szenved, úgy hogy 
vagy ki sem hajt, vagy ha kihajtott, a haj 
tások rövid idő múlva elvesznek vagy igen 
rövidek maradnak.

Minthogy a gomba a leirt módon tá 
madva meg a szőlőt, jelentékeny pusztításo
kat okoz, miről szőlősgazdáink eddigelé is 
elegendőképpen meggyőződhettek — okvetlen 
gondoskodnunk kell a gomba kártételének 
csökkentéséről, illetőleg megakadályozásáról. 
Erre pedig van hosszú időn át eredményesen 
kipróbált eljárásunk, melynek pontos és gon 
dós. ideje korán való alkalmazásával szőlőin
ket a gomba kártételétől megmenthetjük. Ez 
eljárás a szőlőnek okszerű permetezése réz- 
vegyületekkel. Ugyanis a gombasporák főleg 
a szél által jutnak a szőlő zöld részeire, ki
vált a levél felső felületére. Ott kedvező kö
rülmények közt, tehát kellő nedvesség és me
legben csíráznak — s az illetőrészeket meg
támadják — ha azonban a csírázás alatt 
feloldott rézvegvülettel érintkeznek, tünkre 
mennek s a szőlő zöld részei mentve marad
nak. Ezért szükséges a szőlő összes zöld ré
szeit. különösen a levelek felső lapját oly kép 
permetezni, hogy a rézvegyűlet kis. apró fol
tok, pontok alakjában az egész levél felüle 
tét ellepje s a levélre hulló harinatcsepp ok
vetlen érjen ilyen folthoz. Ezért fontos a jó 
s pontos permetezés. A rézvegyületek, a 
mennyiben a permetezésnél a szőlőbogyó fe
lületén tapadva maradnak, a szőlőt vagy a 
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belőle szűr bort az élvezőre nem teszik veszé
lyessé ; ajánlatos azonban a nagyon perme 
tezett szőlőbogyókat, élvezet előtt lemosni, 
mert egyrészt a bogyó ize szenved általa, 
másrészt nagy mennyiségben élvezve, esetleg 
emésztési zavarokat okoz.

A permetezésre használt rézvegyöletek 
é* keverékek közül eddigelé a hazai és kül
földi tapasztalatok szerint legjobb és hasz 
nálatra lagalkalmasabb a rézgáliez (kék gá- 
licz), melyet mészoldattal keverve, bordeauxi 
keverék név alatt vagy azon helyeken, hol 
tiszta mész nem áll rendelkezésre, szódaol- 
dattal keverve, burgundi keverék név alatt 
használunk.

I. A bordeauxi (olv. bordoi) keverék al 
ka tó részei a rézgáliez, mész és viz, melye 
két többféle arányban kevernek. A legalkal
masabb keverékek a lézgáliezból 1., 1'^2 szá
zalékot tartalmaznak ennél nagyobb százalé
kot is használtak, de ennek semmivel sincs 
nagyobb hatása s igv csak anyagpocsékolás.

A leghelyesebb keverékek a következők .
a) az egyszázalékos keverék :

1<ni liter vízre
1 kilogramm rézgáliez
1 kilogramm égetett mész;

b) a két százalékos keverék 
1<H> liter vízre
2 kilogramm rézgáliez
2 kilogrmm égetett mész.

E keverékek készitésmódja a következő: 
az idegen alkatrészektől mentes rézgáliczot 
megtörjük, azután kisebb mennyiségű langyos 
vízben — 1 kilogramm rézgáliczra körülbelül 
3 liter vizet számítva — oldjuk fel. Egy , 
másik edényben pedig az égetett meszet old
juk mégegyszer annyi vízben. A mészoldatot 
(oltott meszet, mésztejet) ezélszerű tinóm 
szitán átszűrni, nehogy olyan anyag is ma
radjon benne, melytől a permetező készülék 
bedugul. Ezután a három illetőleg hat liter
nyi rézgáliczoldatot a kellő arány szerint, te
hát az a) keverék készítésekor 97, a b) ke
verék készítésekor a 6 liter rézgáliczoldatot 
194 liter vízbe öntjük. S ha a mészoldat le
hűlt, akkor folytonos keverés közt, lassan 
hozzá keverjüka rézgáliczoldathoz (és nem 
megfordítva). Még egyszerűbb a keverék ké
szítése ha 150 liter vízbe az 1 illetőleg 2 
kilogramm rézgáliczot vászonzsákokba zárva 
sülyesztjük 4—5 órára s azután oltott me
szet adunk e rézgáliczoldathoz.

Minthogy az oltott mész is tartalmazhat 
a szitán átment idegen alkatrészeket, szük
séges a kész keverékeket is elenőrizni. E 
czelból az elkészült keverék szilárd részének 
leülepedése után a folyadék felső részéből a 
próbához egy pohárral kimerítünk ; ha a po
hárba merített folyadék nem tiszta kék színű, 
akkor a keverék jól van elkészítve, s a per
metezéshez használható, ha azonban kék 
színű, úgy a keverékhez még hideg oltott 
meszet (körülbelül ’/4 (negyed) kilogramm 
égetett mészből készültet) kell önteni.

A keverékben lévő mész elegendő meny- 
nyiségéről könnyen lehet bizonyságot sze
rezni. Ugyanis néhány krajczárért minden 
gyógyszertárban kapni néhány keskeny sze
let veres lakmusz papirost. A veres lakmusz 
papiros szeletet mártsuk be a kész bordeauxi 
keverékbe s ha a papiros megkékül, akkor a 
keverék jó, ha veres marad, akkor még mész- 
oldatot kell a keverékhez önteni mindaddig, 
míg a veres lakmusz papiros nem marad a 
bordeauxi keverékbe való bemártás után ve
res. A bordeauxi keverék ugyanis, ha ele
gendő mésztej nincs benne, maró (savas) ha
tású s a szőlő levelét, különösen a zsenge 
leveleket könnyen megmarja, ellenben a mész
oldat a keverék maró hatását megsemmisíti 
A veres lakmusz papirossal tehát a maró 
hatásról győződünk meg; különösen fontos 
ez a még gyenge szőlő, tehát az első Ízben 
való permetezéskor, mert a maró folyadék a 
gyenge leveleket igen könnyen megperzsel
heti.

II A berri-i vagyis a burgundi keverék, 
melyben a mész helyett szódát (mosó vagy 
maró szódát, savanyú, szénsavas nátriumot) 
teszünk. E keveréket czélszerű oly helyeken 
használni, a hol tiszta meszet nem könnyű 
szerezni. A keverék készitésmódja ugyanaz, 
mint a bordeauxi keveréké. E keverék nem 

tapad oly erősen meg a szőlő zöld részein 
mint a bordeauxi s ezért a csemegeszőlő per 
inetezésére különösen alkalmas.

A rézgáliczot csak fa , réz- vagy agyag
edényekben oldjuk fel és a keveréshez is csak 
faeszközt használunk. A kész keverék eláll
hat hosszabb ideig is, de használat előtt és 
általában valahányszor a permetezőbe öntünk 
belőle, alaposan felkavarandó, mert éppen 
azok a szerek, melyek a peronoszporára hat
nak, ülepednek le.

A leirt két keverékfolyadék egyikével 
vagy másikával külön e czélra készült úgy
nevezett permetező gépekkel, melyek a folya
dékot úgyszólván szétporlasztják, megperme
tezzük, illetőleg fecskendezzük a szőlő zöld 
részeit. Igen kis szőlőkben, a hol a gép meg
szerzése ki nem fizetné magát, finom kézi 
seprővel vagy meszelővei fecskendezzük be a 
szőlőtőkéket.

A permetezéstől csak akkor várhatunk 
teljes sikert, ha a permetezést lelkiismeretes 
pontossággal a kellő időben végezzük.

A permetezés idejét és számát pontosan 
nem lehet kiszámítani. Az első permetezést 
minél előbb végezzük el még május hónapban, 
mielőtt a gomba szőlőnket megtámadta volna, 
de mindenesetre még a virágzás ideje előtt. 
Ha a gomba már bejutott a szőlő belsejébe, 
akkor a betegség kitörését már nem gátol
hatjuk meg, csak tovább terjedését akadá
lyozhatjuk meg. Májusban azért is jó elvé
gezni a permetezést, mert hazánkban a leg
több eső június hóban szokott esni.

Az első permetezéshez mindig egyszáza
lékos keveréket használjunk, mert a gyenge 
levelek egy részét az esősebb keverék köny- 
nyen leperzseli, a többi permetezéshes a két
százalékost kell használni. Legalább kétszer 
okvetlen szükséges permetezni, a legtöbb eset
ben háromszor, sőt esetleg négvszer-ötször 
is kell.

Először permetezünk májusban, virág
zás előtt, körülbelül a midőn az erősebb haj
tások húsz cm.-nyíre növekedtek ; másodszor 
permetezünk, a virágzás után június végén ; 
ha távolabbi környéken is valahol mutatko
zik a peronoszpora a második permetezés s a 
a szüret közti idő közepén, úgy augusztus 
közepe táján permetezünk harmadszor s csak 
legfeljebb a korábban érő csemegeszőlő fürt
jeit kíméljük meg a harmadik permetezéskor. 
A borszőlők fürtjeit még szeptemberben is 
permetezhetjük.

A permetezéskor ügyelni kell a követ
kezőkre :

1. A szőlő minden hozzáférhető zöld ré 
szét be kell permetezni.

2. A szőlősorokat mindegyik oldalról, 
tehát kétszer kell permetezni.

3. A munkás a permetező végét ne tartsa 
közel ahhoz a tőkéhez, melyet permetez. A leve
leket a permetező folyadék minél apróbb mák
szem nagyságú cseppekben sűrűn és egyenle
tesen lepje el, úgy mint a finom harmat, 
tíorsószem nagyságú esepekk és a levél szélén 
összefolyó nagyobb cseppek a leveleken sok 
üres helyet hagynak, s így nem védik meg 
kellően. A permetezett levélnek permetezés 
után nem szabad egészen nedvesnek lenni.

4. A nagyon lejtős szőlőben a munkás 
lefelé ne permetezzen.

5. Esőben vagy esős időben ne permetez
zünk. Az eső által lemosott permetezést új
jal kell pótolni. Napos, száraz és szélcsendes 
időben legjobb permetezni.

6 Közvetlen a kötözés után ne perme
tezzünk, hanem várjuk meg, mig a megboly
gatott szőlőlevelek úgy négy-öt nap múlva 
természtes helyzetüket elfoglalták.

Minthogy a peronoszpora az egész te- 
nyészési időn át folyton terjedhet s megtá
madhatja a szőlőt, a permetezésnek nagyobb 
sikere van akkor, ha az általánosan azaz 
minden szőlőben végrehajtatik.

Ezért is ajánlatos a hegyközségek meg
alakítása. hogy azok kötelékében a peronosz
pora ellen való védekezés teljesítése az egyes 
szőlőbirtokosoknak megkönny ittessék.
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Felhívás.
Felhívom azon urat, ki f. hó 14-én 

i szombaton éjjel 11 órakora Budapestről 
érkező személy vonatról Kecskeméten ki- 

• száll és barna felöltőm, melyben M. N. 
monogramm és egy pár bőrkeztyü volt, 
tévedésből sajátjával kicserélte, hogy engem 
értesitetni szíveskedjék, hogy kellő úton 
és módon visszacserélhessük.

Czimem : Messinger Náthán, Makó.

A selyem el van égve!
dani, ha az illető ruhadaiabok igen sokszor már a 
2 ik 3-ik viselet után a hajtásokban elhasadnak 'agy 
mint a vatta szétmálanak; ezen jelenség nem a „vé
letlen14 által okozott elégés ! hanem a selyem, hogy az 
vastagabbnak s még is olcsónak tűnjék fel, tudatosan 
leszen czinn-és phosphor-sawal páczolva, melyek a nyers
selyem érszálait mintegy szét rágják ; „az ilynemű fes
tési eljárást „megterhelesnek" nevezik! Mentül jobban 
óhajtják a selymet megnehezíteni, annál több czinfür- 
dön megyen az keresztül, hogy az ezen mérget töké
letesen magába szívja. Az igv fe8*ett selyem — a leg
nemesebb szövés! — a halál csíráját tehát még mielőtt 
az a szövőszékre kerülne, már is magában rejti. Az 
ilyen szálakból készült úgynevezett selyemszöveteknek, 
rövid használat után természetszerűen szakadozniuk 
kell, mint a gyuitó kanócznak a szerint, amint azok 
többé avagy kevéssé terhel tettek meg — A diája 
öltözék (készítési díjjal együtt) tökéletesen értéktelen 
Az én valódi selymeimből szívesen küldök postafordul
tával portó- és vámmentesen mintákat.

(cs. és kir. udvari szállító)
Zürichben. 6

5oo86/VI — 1. m. számhoz.
Csemegeszőlő eladási 

hirdetmény.
A kecskeméti állami Miklós-telep ez 

évi csemegeszőlő termése mintegy 200 
mm. kizárólag csemegeszőlő és körülbe
lül 140 mm. asztali szőlőnek alkalmas 
Oportó, Aramont, Mézes fehér, Kövi
dinka, Bogdányi-dinka, Fehér- és Piros- 
dinka szőlő f. évi augusztus hó 24-dik 
napján délelőtt 10 órakor a helyszínén 
tartandó nyilvános árverés útján elfog 
adatni.

A szőlőt a telep saját munkaerejével 
szedeti le s a vevőnek a mázsánál nettó 
súlyban készpénz fizetés ellenében adja át.

A szőlő átvétele és csomagolása az 
árverés utáni napokon azonnal foganatba 
vehető.

Kecskeméten, 1897. évi augusztus hó.
A ni. kir. állami „Miklós*4 szólőtelep 

2621-1 igazgatósága.
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Mély tisztelettel van szerencsém a 11 
könyvvásárló közönségnek szives tudomására 
hozni, hogy 4 év óta tonnái ó könyvkereskedé
semet egy a mai kor színvonalán álló 

ődondászattal
(modern antiquariuin)

bővítettem ki.
Nagy raktárt tartok: iskolakónyvekből, ma

gyar, nemet, franczia szépirodalmi müvekből, 
tudományos és szakkönyvekből, ifjúságiratok, 
képeskönyvek és xenemiivekbö\ ^kották) stb. stb., 
teljesen jó karban, mélyen leszállított áron.

Bárhol és bárki által hirdetett könyv 
általam a legrövidebb idő alatt ugyanazon áron 
megszerezhető.

Egyes munkákat, iskolai könyveket, vagy 
egész könyvtárukat mindenkor a legjobb árak 
mellett veszek, vagy becserélek ; egyes könyv
tárakat berendezek, fel zcrelek cs kibovitek, 
intézetek és magán gyújtok számára.

Kiváló tisztelettel
F.lsö koeskeaétl kunpódondászat 
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Pályázati hirdetmény.
A karczagi közbirtokosság körkemen- 

czéjéuél a tégla- és oserép-mesteri 
állas folyó év végével üresedésbe jővén, 
annak az 1898. év elejétől 3 évre, 
választás útján leendő betöltése végett, 
pályázat hirdettetik.

Minek folytán felhivatnak mindazon 
egyének, kik a megüresedendő tégla- és 
cserép-mesteri állás elnyerése végett pá
lyázni szándékoznak, hogy szak képzett
ségeikről szóló okmányaikkal felszerelt 
kérvényeiket, a karezagi közbirtokosság 
elnökségéhez, f. év szeptember 15-éíg 
adják be, hol a pályázati feltételek az 
említett határidőig a hivatalos órák alatt 
bármikor megtekinthető s az évi tégla- és 
cserép szükséglet mennyiségei is meg
tudhatók.

Karczag, 1897. augusztus 15. 
25G i_, L. Sánta Imre,

közhírt elnök.

SÖr- Fontos háziasszonyok részére.

borostyán-kő" padló-fénymáz
legtartósabb padló-fényesitő különféle színekben, valamint

W gyorsan száradó szesz-padló-fénymázak "W 
SCHRAMM CHRISTÖF

lakk és fénymáz gyáraiból Becs (Simmering), Offenbach a Majna in. (Robrmiille). 
Berlin SW.

Továbbá mosható zománcz-festékek elegáns színárnyalatban minden
nemű házi tárgyak részére.

Bádog és fényező-lakk játék- és fényezettáru-gyárak részére.
Bőrlakk, fényezettlakk és etiquettenlakk, valamint mindennemű lakk 

az összes iparágak és használati mód részére.
K ü 1 ö n 1 e g ess ég: hintó- és szánlakk — vasutak, vaggon és hintógyárak, 

kocsigyárak, fényezők sat. részére.
link tár: DÁVID BERTALAN fűszer- és csemege kereskedésében 
10—4 Kecskeméten. Takarékpénztári palota. 218

Van szerencsénk ajánlani

szavatolt tisztaságú

Thomasfoszf átlisztet
szavatolt 15 20",, eitrában oldható foszforsavtartalommal 

és 85 100 " „ porfinomsággal.
Felülmúlhatatlan, minden talajra alkalmas trágya szer, különösen sovány talajok javtására, kitűnő 

hatású az összes gabn.inemúek, kapás- és olajnövenyek, lóhere és luczerna, szőlő, komló és kerti véleményekre, 
kiváltképen a rétekre.

Legjobb, leghatásosabb és legolcsóbb foszforsavtrágyn: tekintettel hatásának tartósságára, 
felülmúlja összes szuperfoszfá’okat.

A citrátbin oldható foszforsav tartalomért szavatosságot 'állatink, netaláni hiányt megtérítünk.
Árajánlatokkal, szakmunkákkal és egyébb fehi ágositással a legkészsegesebben szolgál, a csehországi 

Thomasmüve« prágai foszfátliszt eladási-írod íjának vezérképviselősége a magyar korona országai területén.

15 — 13 Kalmár Vilmos, Budapest, Erzsébet-körút 34

3373/1897.
Árverési hirdetmény.
A néhai Dékány József és Déknny

Erzsébet hagyatékánál érdekelve levő 
örökösök tulajdonához tartozó s a kecs
keméti 13914. sz. tjkben A + 1424. hisz, 
alatt V. tized 170. számú ház 8ö00 írt 
kikiáltási ár mellett a 3373/897. számú 
árvaszéki végzés értelmében nyilvános 
árverés útján örökáron eladandó lévén, 
árverési határidőül 1897. évi szeptem
ber hó 7-ik napjának reggeli 9 órája 
az árvaszéki helyiségbe kitűzetik azzal, 
hogy az árverési feltételek addig is a 
jegyzői hivatalban, a hivatalos órákban 
bármikor megtekinthetők.

Kecskeméten, 1897. évi aug. 17-én.
258 3-1 Tóth Sándor,

közgyám.

í GUTORI FÖLDES KELEMEN | 
) aradi gyógyszerész £ 

Mar gi t-crémj e. t

M<ir<rit.rróiiiP “ •‘’sjohb arcz cróme- x' gll-t ICIIIL rövill lJ(, a].lU ég i
[ szépíti az arezot. g
. •! I’tri t.í 'róI11O egyedüli szer szeplő, máj-
) ^■<•1^11 V I vlllv foltok, pattanások, bőr- £ 

aika (Mittes<*r) ellen. J
\l«ir(rit.í1róino nősüli szer bőrpatta-Jlíll gll”VI t Ilir nAsok> ar<51. kezvörö- „ 

södós, napbarnilás ellen. ij
I \l«iririt Prómo bámulatos határa abban 
| Ávlfll I l Ilii rejlik, hogy bőrre kenve
k ez által rögtön felvételik ós ez okozza azon 0( 
► csodás aialakulást, hogy a szeplővel vagy máj- £ 

foltokkal fedett arc/. 3—4 nap alatt alabás- M 
trom-fehérró lesz.

\l *11*O*11-í'I*f*IIIíteljesen ártalmatlan, mi-
aVIíII ^ll~v I l lllv nt.in nrin zsíros, hanem á 

‘ igen finom, hamar felszívó hatással bír. Az arcz - 
| nem lesz ohan fényes, mint más erőmétől, k 
i azért nappd is használható. ?
' Margit-crénic ’ fM’kiC8i ?

Margit-hölgypor •
, Margit-szappan 1 doboz 85 kr í

Margit-fogpép 1 doboz 50 kr.

Csakis akkor valódi, ha ’ 
minden doboz .gutori FÖLDES 
KELEMEN gy ógvszerész A rádon ‘ 

. felirattal és czimerrel van ellátva. <
Egyedüli főraktáros: t

1 hatóim Zsigiiiond gyógyszeres/., t
202 Kecskeméten 25-0 t

5598—1897. p. szám.

Hl
A kecskeméti kir. törvényszék közhírré 

teszi, hogy Szabó Imre kecskeméti 
kir. közjegyző működését lolyó 
1897. évi augusztus hó 16-ikán 
kezdi meg Kecskeméten, lll-dik 
tized. 132. sz. alatt lévő lakásán. 
Szappanom Sándor házában.

Kelt Kecskeméten, a kir. törvényszék pol
gári osztályánál, 1897. évi augusztus hó 11-én.

253 2-2 Gáli Ferencz,
elnök.

Eladó nyaraló-telek.
Ozv. dr. DomiÁn Istvánnén&k, n Daróczi-Közön, Nyíri Károly posta-főnök 
úr, valamint Györfl’y Balázs és Ságliy Mihály ügyvéd urak birtokaival határolt 
egy és fél holdnyi üres telke, mely kiválóan alkalmas nyaraló helyül és 
2t;o szőlő ültetésre — eladó. Értesítést ad: SZABÓ MÁRTON, ügyvéd. 3—1



SCIIVAKTZ SOMA
könyv-, papír, író- és rajzszer-kereskedése 

Telefons7ám 70. KECSKEMÉTEN. Telefonsz ám 70.

(Txlet-megnyitási!
Mélv tisztelettel van szerencséin a n. é. közönség tudomására 

hozni, hogy helyben, (111. tized Budai nagy-útcza, Nyirády-féle 
ház. a lutheránus templommal szemben.) a kor követelményeinek 
minden tekintetben megfelelő, jól berendezett

könyv-, zenemű-, papír-, író- és rajzszer-kereskedést 
nyitottam. — A fővárosban hosszú éveken át szerzett tapasztala
taim után, amidőn szülővárosomban letelepedtem, szabadjon re
ménylenem. hogy jó árúk, pontos és szolid kiszolgálás által a n. é. 
közönség pártfogásával szerencséltetni fog. Alázatos tisztelettel 
241 4_2 Schwartz Soma.

Klailó ház.
Özvegy Fantó Petemé I. tized, 
108-ik szám alatt levő háza 
azonnal szabadkézből eladó.
255 3—2

Értekezhetni a háztulajdonossal.

KIADÓ LAKÁS.
Folyó évi november 1-söre kiadó 

egy új szeglet-házban a Halasi-nagvút 
czára néző három egymásba nyíló 248 3—2

S Z O HA =
előszoba,.konyha, éléskamra, fáskamra, pincze.

Ugyanott azonnal kiadó egy tágas bolti 
helyiség. Bővebben, Vili. t. 24. sz. Halasi- 
nagy-utcza. Váry István, szíjgyártónál.

• * &lí< k bejegyzett védjegygyei a legjobb tisztító szer érez- <‘s
kir. gyár. üvegtárgyak részére.

Alap. iss2. Becs. Gyári raktár Bécs, I., Schuler-strasse 21. 
Mindenütt készletben.

Sok érti kleien utánzat miatt
vigyázzanak a nevemre. 1^1 • ■ < ■ ■■"Fit lllll

es a bejegyzett védjegyre.

L h» t n e t«sn, ti >g) * .tuti*, m ma/. imr alatt 1 ha.'.nÁltattai) 
Manak. mivel a kelbmetlen szag én a la.ad, ragadó, ./.áradás 
mely ax -dajf. eteknek én az ulAjtakkuak saját ja, elkrrtiItetik. 
I.uml'eit a Laaználata olyan egyatrrii, hogy kiki maga végezheti 
,i mázolást. A palló nedve. tárgy/ya’ feltörlllhotö, anélkül, hogy 
ulvo.zteué tényét. Meg kell különböztetni:

színezett szobapalló -fénymázt, 
nar^aabarnat én niahagonibtrn.it, mely akár c.ak az olaj 
lesték puli be a pallót • egyúttal fényt is ad. Ezért agyarám 
alkalmazható régi vagy uj pallóra Trljrarn brtöd minden 

tollút, korábbi nia/olast itb; van azután
tiszta fénymás (ssinezetlen)

nj palinkra é. p.trkefr.*. moly cupan fényt ad. Kiilonöeen 
parkettre m ulajfuati kkel mar bemázolt egészen uj pallókra való.

Csak fényt a l, eniirlfugva nem födi el a fainuatrát
PuataciióiUdg, körülbelül 3.> négyszög ratr. (két kózépna 

gyságu szoljára valói 5 frt. 9<» kr . vagy 9' , márka.
A közvetlen in. ffrendelraek minden varosban, ahol 

t aktarak vannak, t«le M Illendők. Miutainazolások é« prosp
ektusuk ingyenén bérinuutvu küldetnek A bevásárlónál te»«ék 
l<d vigyátni a t égre • a gyári jegyre, mivel ezt a több mint 
IbSOeve let«*zn gyártmányt sokfelé utánozzák és batulaltják, 
s sukkal resstatb, « gyakiau a célnak tneg nem falaid minőiéi
ben húzzák forgalomba.

Christoph Ferenc,
i valódi sioMalló • ténylatt leltalálóla is etTFedOli gyártója,

Prága, K. Berlin.

^&:GYENESéSFIA—I

Megérkezett
a friss töltésű '

Borszéki víz
i Nyirády László i
! kecskeméti raktárosunkhoz. I

' ♦##

A borszéki viz a fertőzött ivóvíz 
, helyett olcsósága miatt igen ajánla- • 
I tos, tisztán vagy borral vegyítve is, | 
| mint kellemes üdítő ital. í

A vérszegénység, idegbánta- 
lom, emésztési zavarok, vizliólyag 
és a legtöbb női bajnak is mint kiváló j 

í gyógyszere van elismerve. 1

! Borszéki üzlet igazgatósága {
145 Borszéken. io-9 '

TanoncZ’tel vétel.
Egy jóházból való fiú mint tanuló felvétetik 
245 Kovács Albert 3-3 
fűszer- és csemege- üzletében N.-Kórősón. 
Felvilágosítással a kiadóhivatal is szolgál.

Nyomatott Kecskeméten, Tóth Lászlónál. 1897.

Két külön lakás.,
A Collner- (Kistemplom-) téren levő 29 

*zámú, két külön lakásból (7 szoba. 2 konyha 
£s 2 éléstár, egv nagy kamra, egv pincze, 
?gy cselédszoba, 3 istálló atb. mellékhelyi- 
jiégek) álló ház a legelőnyösebb fizetési fel
tételek mellett eladó esetleg bérbeadó.

Értekezhetni lehet ugyanott a háztulaj- 
ionossal. 252 8—2

Házhely-vétel.
IV. tizedben, a Kaszap-útcza környé

kén, vagy a Sárkány-, avagy Gyik-út- 
czában; az V. tizedben a Katona sor, 
Nagykőrösi-, Lakatos-, Mátyási- és Kis- 
temető-útezák által határolt területen egy 
építkezésre alkalmas, mintegy 200D-Ö1 
(esetleg nagyobb) területű háztelket meg
vételre keresek. 263 1-1

Lakásom Kőrösi-hegy, Czollner-köz, 
108. szám. Fördős Dezső

16538/1897.
Hirdetmény.

A szikrai baromjárásból kiosz
tott 33 részlet föld haszonbérbe adá
sára megtartott első árverés elfogadható 
eredményre nem vezetvén: ennélfogva 
azon földeknek — az első 11 részlet 
elhagyásával, melyek haszonbérbe nem 
adatnak, — a f. 1897. évi szeptember 
29-ik napjától számitandó 6 évre leendő 
haszonbérbe adására újabb árverés fog 
tartatni.

A 22 részlet szikrai föld kia
dására tehát f. évi augusztus hó 
26-án reggel 8 órakor, a helyszí
nén 2-ik árverés fog tartatni, melyre 
haszonbérleni akarók, mindegyik részlet 
után beteendő 15 forint bánatpénzzel 
ellátva annak kijelentésével hivatnak meg, 
hogy az összejövetel a volt Bíró-féle 
csőszháznál lesz.

Kecskeméten, 1897. augusztus 14-én. 
26i i-i Gazdasági osztály.

A világ legjobb fény máza!
A ki lábbelijét azép fényes és tartóssá akarja lenni, vásároljon 

csakis

Fernolendt czipőfényinázt.
Világos lábbelíliöz 

Fernolendt természetes bör-crémet. 
Fernolendt-érctisztitó-pasta , dobozban,

niahagonibtrn.it

